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കുരിശിന്‍റെ വഴി ി 
 

കുരിശില്‍ വഴമരിച്ചിനേ 
കുരിശാനേ വഴിിജയം വഴിരിച്ചിനേ 
മി ിേീന്‍റരാ ുക്കിയനേക്കുരിശിന്‍റെ 
ി ിനയ വഴിരുന്നു വഴഞേള്‍ 
 
നോകകകോഥാ വഴേിന്‍ വഴശിഷ്യോയ്‌ത്തീരുിാന്‍ വഴ
ആശിനപാന്‍റേന്നുന്‍റമന്നും 
കുരിശു വഴിഹിച്ചു വഴേിന്‍ വഴ 
കാല്‍പാടു പിു വഴ‍ിന്‍ വഴന്‍റെേലാന്‍ വഴകല്‍ിച്ച വഴോയകാ 
േിന്‍ വഴദിിയരക്തത്താന്‍റേന്‍ വഴ‍ാ‍മാേിേയം വഴ 
ക ുനകണനമ വഴനോകോഥാ വഴ(കുരിശില്‍ വഴ..) 

 
 

പ്‍ാരംഭ വഴപ്‍ാർത്ഥേ വഴ 
 
േിത്യോയ വഴകദിനമ വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴആരാധിക്കുന്നു. വഴ
‍ാ‍ികളായ വഴമേുഷ്യർക്കുനി ി വഴജീിന്‍ വഴബേി വഴക ിക്കുിാന്‍ വഴ
ത്ിരുമേസ്സായ വഴകർത്താനി വഴഞേള്‍ വഴഅനേയ്‌ക്കു വഴേന്ദി വഴ‍റയുന്നു. 
 
അേു വഴഞേന്‍റള വഴഅേുപ്രഹിച്ചു, വഴഅിസാേം വഴിന്‍റര വഴസ്നേഹിച്ചു. വഴ
സ്നേഹിത്േു വഴനി ി വഴജീിന്‍ വഴബേിക ിക്കുന്നത്ിനേക്കാള്‍ വഴിേിയ വഴ
സ്നേഹമിന്‍റേലന്നു വഴഅേ് വഴഅരുളിന്‍റച്ചയ്‌ത്ിട്ടു നേലാ. വഴ
‍ീോനത്താസിന്‍റെ വഴഭിേം വഴമുത്ല്‍ വഴരാരുല്‍ത്താ വഴിന്‍റര വഴകുരിശും വഴ
ിഹിച്ചുന്‍റകാ ുള്ള വഴഅിസാേ വഴയാപ്ത് വഴഅനേ വഴസ്നേഹത്തിന്‍റെ വഴ
ഏറ്റം വഴമഹത്തായ വഴപ്‍കടു പിേമായിരുന്നു. വഴകണ്ണുേീരിന്‍റെയും വഴ
രക്തത്തിന്‍റെയും വഴആ വഴി ിയില്‍ക്കൂടു പിി വഴിയാകുേയാ വഴമാത്ാിിന്‍റെ വഴ
‍ിന്നാന്‍റേ വഴഒരു വഴത്ീർത്ഥയാപ്ത്യായി വഴഞേളും വഴഅേന്‍റയ വഴ
അേുരമിക്കുന്നു. വഴസവർഗത്തിനേക്കുള്ള വഴി ി വഴന്‍റഞരുക്കമുള്ളത്ും വഴ
ിാത്ില്‍ വഴഇടു പിുേിയത്ുമാന്‍റണന്നു് വഴഞേന്‍റള വഴഅറിയിച്ച വഴകർത്താനി വഴ
ജീിിത്ത്തിന്‍റെ വഴോനരാ വഴദിിസിും വഴഞേള്‍ക്കു ാകുന്ന വഴനിദേകളും വഴ
കുരിശുകളും വഴസനതാഷ്നത്താന്‍റടു പി വഴസഹിച്ചുന്‍റകാ ് വഴആ വഴഇടു പിുേിയ വഴ
ി ിയില്‍ക്കൂടു പിി വഴസിക്രിക്കുിാന്‍ വഴഞേന്‍റള വഴസഹായിനക്കണനമ. 
 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ. 
‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴ

Way of the Cross 

O you who died on the Cross 

And who was - victorious by the (same) Cross! 

By shedding tears from our eyes, - we also 

follow the way of Your Cross. 

 

O Lo-rd of the world, who gave the command to 

those seeking to follow you, 

to take up and carry - one’s own cross each day and 

to follow in your footsteps, 

O Lord of the – world - by your Precious Blood 

wash away my stain of sin. 
 

 

Opening Prayer 

Eternal God, we adore you. We thank you for giving us sin-

ners your Son for sacrifice. 

You loved us, you loved us until the very end. You have 

taught us that there is no greater love than giving one’s life 

out of love. You showed us the strongest form of love from 

the moment you were condemned by Pilate to the moment 

you reached Golgotha. On the path of blood and tears we 

walk with Mother Mary to follow you. Our Lord who taught 

us that the path to Heaven is full of trials and that the gates to 

Heaven are narrow, help us to walk through them every day 

of our lives. 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of 

the crucified Son on my heart. 
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(ഒന്നാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

 
മരണത്തിോയ്‌ വഴിിധിച്ചു, വഴകറയറ്റ 
കദിത്തിന്‍ വഴകുഞ്ഞാടു പിിന്‍റേ 
അ‍രാധിയായ്‌ വഴിിധിച്ചു വഴകല്മഷ്ം 
കേരാത്ത വഴകർത്താിിന്‍റേ. 
 
അറിയാത്ത വഴകുറ്റേള്‍ വഴേിരയായ്‌ വഴെുമത്തി  
‍രിശുദ്ധോയ വഴേിന്നില്‍ 
കകിേയദാത്ാ, വഴേിന്‍ വഴകാരുണയം വഴകകന്‍റക്കാന ാർ  
കദേത്തിോഴ്ത്ത്തി വഴേിന്‍റന്ന 
 
അിസാേിിധിയില്‍ വഴേീ 
അേിിാർന്നു വഴഞേള്‍ക്കായ്‌ 
അരുനളന്‍റണനമ വഴോകഭാരയം. വഴ(മരണത്തിോയ്‌..) 
 

ഒന്നാം വഴസ്ഥേം: വഴ വഴഈനശാ വഴമിശിഹാ വഴമരണത്തിന് വഴ
ിിധിക്കന്‍റപടു പിുന്നു വഴ 

 

ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നു, വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴ
ിീ ുരക്ഷിച്ചു. 
 
മേുഷ്യകുേത്തിന്‍റെ വഴ‍ാ‍‍രിഹാരത്തിേുള്ള വഴബേി വഴആരംഭിച്ചുക ിഞ്ഞു. വഴ
ഈനശാ വഴ‍ീോനത്താസിന്‍റെ വഴമുപില്‍ വഴേില്‍ക്കുന്നു. വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴഒന്നു വഴനോക്കുക. വഴ
െമ്മട്ടിയടു പിിനയറ്റ വഴശരീരം. വഴരക്തത്തില്‍ വഴഒട്ടിപിടു പിിച്ച വഴിസ്പ്ത്േള്‍. വഴത്േയില്‍ വഴ
മുള്‍മുടു പിി. വഴകറക്കന്‍റമാ ിഞ്ഞ വഴകണ്ണുകള്‍. വഴക്ഷീണത്താല്‍ വഴിിറയ്‌ക്കുന്ന വഴ
കകകാേുകള്‍. വഴദാഹിച്ചുിര  വഴോവ്. വഴകണേിയ വഴെു ുകള്‍ വഴ. 
‍ീോനത്താസ് വഴിിധിിാെകം വഴകച്ചരിക്കുന്നു. വഴകുറ്റമിേലാത്തിന്‍ വഴ
കുറ്റക്കാരോയി വഴിിധിക്കന്‍റപട്ടു. വഴഎങ്കിേും, വഴഅിിടു പിുന്ന് വഴ വഴഎേലാം വഴേിശബ്ദോയി വഴ
സഹിക്കുന്നു. 
എന്‍റെ വഴകദിമായ വഴകർത്താനി, വഴഅേു വഴകുറ്റമറ്റിോയിരുന്നിട്ടും വഴ
കുരിശുമരണത്തിേു വഴിിധിക്കന്‍റപട്ടുിനേലാ. വഴഎന്‍റന്ന വഴമറ്റുള്ളിർ വഴ
ന്‍റത്റ്റിദ്ധരിക്കുനപാ ും, വഴേിർദയമായി വഴിിമർശിക്കുനപാ ും വഴകുറ്റക്കാരോയി വഴ
ിിധിക്കുനപാ ും വഴഅന്‍റത്േലാം വഴഅേന്‍റയനപാന്‍റേ വഴസമെിത്തോയി വഴ
സഹിക്കുിാന്‍ വഴഎന്‍റന്നയേുപ്രഹിക്കണനമ. വഴഅിരുന്‍റടു പി വഴകനദശന്‍റത്തപറ്റി വഴ
െിതിക്കാന്‍റത് വഴഅിർക്കുനി ി വഴആര്‍ാർത്ഥമായി വഴപ്‍ാർത്ഥിക്കുിാന്‍ വഴഎന്‍റന്ന വഴ
സഹായിക്കണനമ. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ) 
 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, 
 വഴ‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to First Station) 

The - Lamb of God was condemned 

though He was - unblemished by any stain. 

He was judged and convicted 

though He was - free from any blemishes. 

 

Holy One, upon you they placed - many crimes  

that were unknown to you. 

Those-who-gained-your-mercy, drowned you in deep sorrow 

O Giver of divine bliss. 

On-the-Day-of-Judgment, grant us your mercy and  

also the gift of - hea-ven.  
 

First Station: Jesus is Condemned to Death 
 

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 

 
The sacrifice for humanity's forgiveness of sins has begun. Jesus stands 

before Pontius Pilate beaten and abused. His clothes stick to his skin, 

drenched in blood. His eyes are sunken in with no rest, and his arms 

and legs shake in exhaustion. His tongue is dry and thirsty and his lips 

are shriveled. 

Pilate condemns Jesus to death. The sinless One accepts death for us 

sinners silently. 

My Lord God, although you did no wrong, you accepted death on the 

Cross. When others disregard, ignore, and blame me, please bless me 

and teach me to accept what is given to me just as you did. Please help 

me to ignore their intentions, and rather to wholeheartedly pray for their 

well-being instead.  

Our Father…Hail Mary…  

 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the crucified 

Son on my heart. 
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(ര ാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്ക് വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

 
കുരിശു വഴെുമന്നിടു പിുന്നു വഴനോകത്തിന്‍  
ിിേകള്‍ വഴെുമന്നിടു പിുന്നു. 
േീേുന്നു വഴദിിയ വഴോഥന്‍ വഴേിന്ദേം 
േിറയും വഴേിരത്തിേൂന്‍റടു പി. 
 
"എന്‍ വഴജേനമ, വഴന്‍റൊല്‍ക 
ഞാന്‍റേതു വഴന്‍റെയ്‌ത്ു വഴകുരിന്‍റശന്‍റെ വഴനത്ാളിനേറ്റാന്‍ 
‍ൂനതന്‍ വഴത്ുളുപുന്ന വഴോട്ടില്‍ വഴഞാന്‍ വഴേിേന്‍റള 
ആശനയാടു പിാേയിച്ചു 
എനത,യിദം വഴേിേ- 
ന്‍റളേലാം വഴമറന്‍റന്നന്‍റെ  
ആര്‍ാിിോത്ങ്കനമറ്റി" വഴ(കുരിശു..) 

 
ര ാം വഴസ്ഥേം: വഴഈനശാ വഴമിശിഹാ വഴകുരിശ് വഴെുമക്കുന്നു വഴ 

 
ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നു, വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴ
ിീ ുരക്ഷിച്ചു. 
 
ഭാരനമറിയ വഴ കുരിശും വഴ െുമന്നുന്‍റകാ ് വഴ അിിടു പിുന്നു വഴ മുനന്നാട്ടു വഴ േീേുന്നു. വഴ
ഈനശായുന്‍റടു പി വഴ െുറ്റും വഴ നോക്കുക. വഴ സ്നേഹിത്നിറാർ വഴ ആരുമിേല. വഴ യൂദാസ് വഴ
അിിടു പിുന്‍റത്ത വഴഒറ്റിന്‍റക്കാടു പിുത്തു. വഴ‍നപ്ത്ാസ് വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴ‍രിത്യജിച്ചു. വഴമറ്റു 
ശിഷ്യനിറാർ വഴ ോടു പിിന്‍റയാളിച്ചു. വഴ അിിടു പിുന്‍റത്ത വഴ അത്ഭുത്പ്‍ിർത്തികള്‍ വഴ ക ിരും വഴ
അിയുന്‍റടു പി വഴ ഫേമേുഭിിച്ചിരും വഴ ഇനപാള്‍ വഴ എിിന്‍റടു പി? വഴ ോശാേ‍ാടു പിി വഴ
എത്ിനരറ്റിരും വഴഇന്നു വഴേിശബ്ദരായിരിക്കുന്നു. വഴഈനശാന്‍റയ വഴസഹായിക്കുിാനോ, വഴ
ഒരാശവാസിാക്കു വഴ‍റയുിാനോ വഴഅിിന്‍റടു പി വഴആരുമിേല. 
 
എന്‍റന്ന വഴ അേുരമിക്കുിാന്‍ വഴ ആപ്രഹിക്കുന്നിന്‍ വഴ സവയം വഴ ‍രിത്യജിച്ചു വഴ ത്ന്‍റെ വഴ
കുരിശും വഴ ിഹിച്ചുന്‍റകാ ് വഴ എന്‍റെ വഴ ‍ിന്നാന്‍റേ വഴ ിരന്‍റട്ട വഴ എന്ന് വഴ വഴ അേ് വഴ
അരുളിന്‍റെയ്‌ത്ിട്ടു നേലാ. വഴഎന്‍റെ വഴസങ്കടു പിേളുന്‍റടു പിയും വഴ നങശേളുന്‍റടു പിയും വഴകുരിശു വഴ
െുമന്നുന്‍റകാ ് വഴ ഞാന്‍ വഴ അനേ വഴ രക്തമണിഞ്ഞ വഴ കാല്‍ാടു പിുകള്‍ വഴ ‍ിതുടു പിരുന്നു. വഴ
ിേയുന്നിന്‍റരയും വഴ ഭാരം വഴ െുമക്കുന്നിന്‍റരയും വഴ ആശവസിപിക്കുന്ന വഴ കർത്താനി വഴ
എന്‍റെ വഴ നങശേന്‍റളേലാം വഴ ‍രാത്ികൂടു പിാന്‍റത് വഴ സഹിക്കുിാന്‍ വഴ എന്‍റന്ന വഴ
സഹായിക്കണനമ. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, 
 വഴ‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to Second Station) 

Behold, He carries the Cross 

and thus bears - the sins of the who-le world. 

Holy Lord moves on the streets 

surrounded - by taunts and rude ridicule. 

 

“Tell me, -  my people 

what did I do to earn - this Cross on my shoulder? 

I guided you filled with - hope to that ble-ssed land  

flowing with milk and ho-ney. 

Why have you forgotten - all that I’ve done for you 

and filled - my soul with sorrow?” 

 

Second Station: Jesus Takes up His Cross 

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 

 

Jesus moves forward taking on the heavy weight of the Cross. Looking 

around Him, there is no one there who loves him. Judas betrayed Je-

sus and Peter rejected Him. The other followers have gone to hide. 

Where are the people who witnessed His miracles and those who 

took their benefits? Those who once loudly sang Hosanna now re-

main silent. 

There is no one to help Him or even to offer a comforting word. 

You have said the one who wishes to be your disciple must deny him-

self, take up his cross, and follow you. I take up my cross filled with 

burdens and sorrow and I follow you on your blood marked path. My 

Lord who relieves those who suffer, please help me to be strong 

enough to endure my burdens and sorrows with no complaints.  

Our Father…Hail Mary… 

 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart. 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

 
(മൂന്നാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

 
കുരിശിന്‍ വഴകേത്തഭാരം വഴത്ാേുിാന്‍  
ക ിയാന്‍റത് വഴനോകോഥന്‍  
‍ാദേള്‍ വഴ‍ത്റി വഴിീണു വഴകേലുകള്‍  
േിറയും വഴന്‍റ‍രുി ിയില്‍  
 
ത്ൃപാദം വഴകേലിനനിറല്‍ വഴത്ട്ടിമുറിഞ്ഞു 
ന്‍റെന്നിണം വഴിാർന്‍റന്നാ ുകി 
മാേിരിേല വഴിാേിരിേല 
ത്ാേിത്തുണച്ചീടു പിുിാന്‍  
അേുത്ാ‍മൂറുന്ന വഴെുടു പിുകണ്ണുേീർ വഴത്ൂകി 
അണയുന്നു വഴമുന്നില്‍ വഴഞേള്‍ വഴ(കുരിശിന്‍ വഴ..) 

 
 

മൂന്നാം വഴസ്ഥേം: വഴ വഴഈനശാ വഴമിശിഹാ വഴഒന്നാം വഴപ്‍ാിശയം വഴ
ിീ ുന്നു വഴ 

ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നു. വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴ
ിീ ുരക്ഷിച്ചു. 
 
കേലുകള്‍ വഴേിറഞ്ഞ വഴി ി. വഴഭാരമുള്ള വഴകുരിശ്. വഴക്ഷീണിച്ച വഴശരീരം. വഴിിറയ്‌ക്കുന്ന വഴ
കാേുകള്‍. വഴഅിിടു പിുന്നു വഴമുഖം വഴകുത്തി വഴേിേത്തു വഴിീ ുന്നു. വഴമുട്ടുകള്‍ വഴന്‍റ‍ാട്ടി വഴ
രക്തന്‍റമാേിക്കുന്നു. വഴയൂദനിറാർ വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴ‍രിഹസിക്കുന്നു. വഴ‍ട്ടാളക്കാർ വഴ
അടു പിിക്കുന്നു. വഴജേക്കൂട്ടം വഴആർപുിിളിക്കുന്നു. വഴഅിിടു പിുന്നു വഴമി ുന്നിേല. 
 
"ഞാന്‍ വഴസിക്രിയ്‌ക്കുന്ന വഴി ികളില്‍ വഴഅിർ വഴഎേിക്കു വഴന്‍റകണികള്‍ വഴന്‍റിച്ചു. വഴഞാന്‍ വഴ
ിേനത്തയ്‌ക്ക് വഴത്ിരിഞ്ഞു വഴനോക്കി. വഴഎന്‍റന്ന വഴഅറിയുന്നിർ വഴആരുമിേല. വഴ
ോടു പിിന്‍റയാളിക്കുിാന്‍ വഴഇടു പിമിേല. വഴഎന്‍റന്ന വഴരക്ഷിക്കുിാന്‍ വഴആളുമിേല." 
"അിിടു പിുന്നു വഴേമ്മുന്‍റടു പി വഴഭാരം വഴെുമക്കുന്നു. വഴേമുക്കുനി ി വഴഅിിടു പിുന്നു വഴസഹിച്ചു." 
 
കർത്താനി, വഴഞാന്‍ വഴിഹിക്കുന്ന വഴകുരിശിേും വഴഭാരമു ്. വഴ‍േനപാ ും വഴകുരിനശാടു പിു വഴ
കൂന്‍റടു പി വഴഞാേും വഴേിേത്തു വഴിീണുന‍ാകുന്നു. വഴമറ്റുള്ളിർ വഴഅത്ുക ു വഴ
‍രിഹസിക്കുകയും, വഴഎന്‍റെ വഴനിദേ വഴിർദ്ധിപിക്കുകയും വഴന്‍റെറുണാറു ്. വഴ
കർത്താനി വഴഎേിക്കു വഴിീഴ്ത്െകള്‍ വഴക ാകുനപാള്‍ വഴഎന്‍റന്നത്തന്‍റന്ന വഴ
േിയപ്തിക്കുിാന്‍ വഴഎന്‍റന്ന വഴ‍ഠിപിക്കണനമ. വഴകുരിശു വഴിഹിക്കുിാന്‍ വഴ
ശക്തിയിേലാന്‍റത് വഴഞാന്‍ വഴത്ളരുനപാള്‍ വഴഎന്‍റന്ന വഴസഹായിക്കണനമ. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, 
 വഴ‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to Third Station) 

The-Lord of the whole world stumbled  

and falls down - on that street covered with rocks 

under the burdensome weight 

of the Cross - that He was made to carry. 

 

Landing-on the sharp stones, His Holy feet tore 

and blood poured out from the wound. 

Neither the earthly ones – nor the ones in heaven 

are by His side to console. 

We come to your presence – with e-yes welled with tears 

that show - our true remorse.  

 

Third Station: Jesus Falls the First Time  

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 
 

The road is full of stones, the Cross is very heavy…an extremely tired 

body…trembling legs…there He falls and hits His face to the ground…

His knees tear and blood rushes from them. The soldiers beat and per-

secute Him. The crowd yells aloud at Him, and yet He remains silent. 

“They have paved the road I travel on to destroy me. I look to the right 

and there is no one who knows me. I have nowhere to run and hide, 

there is no one here to save me. From there he carries our burdens, for 

us He suffers.” 

My Lord, the cross I carry is also very heavy. There are many times 

when I fall to the ground by the weight of my burdens. There are peo-

ple who see me fall, ridicule me, and worsen my pain. Lord, when I fall 

please teach me how to gain control of myself to get back up. When I 

lose the strength to carry my cross, please help me.  

Our Father…Hail Mary… 
 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the crucified 

Son on my heart. 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

 
(ോോം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

 
ി ിയില്‍ വഴകരഞ്ഞു വഴിനന്നാരമ്മന്‍റയ 
ത്േയന്‍ വഴത്ിരിഞ്ഞുനോക്കി 
സവർഗിയകാതി വഴെിതും വഴമി ികളില്‍  
കൂരപു വഴത്ാണിറേി 
 
"ആനരാടു പിു വഴേിന്‍റന്ന വഴഞാന്‍ വഴസാമയന്‍റപടു പിുത്തും 
കദേന്‍റപരും വഴകടു പിനേ വഴആരറിഞ്ഞാ ത്തി- 
േേത്േലിേില്‍ക്കുന്ന വഴേിന്‍ വഴമനോനിദേ 
 
േിന്‍ വഴകണ്ണുേീരാല്‍ വഴക ുനകണന്‍റമന്നില്‍  
‍ത്ിയുന്ന വഴമാേിേയന്‍റമേലാം വഴ(ി ിയില്‍ വഴ..) 

 
 

ോോം വഴസ്ഥേം: വഴഈനശാ വഴി ിയില്‍ വഴന്‍റിച്ച വഴത്ന്‍്്ന്‍ററ വഴ 
 വഴമാത്ാിിന്‍റേ വഴകാണുന്നു വഴ 

 

ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നു. വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴ
ിീ ു വഴരക്ഷിച്ചു. 
 
കുരിശുയാപ്ത് വഴമുനന്നാട്ടു വഴേീേുന്നു. വഴഇടു പിയ്‌ക്കു് വഴസങ്കടു പികരമായ വഴഒരു വഴകൂടു പിികാഴ്ത്െ. വഴ
അിിടു പിുന്‍റത്ത വഴമാത്ാിു വഴോടു പിിന്‍റയത്തുന്നു. വഴഅിർ വഴ‍രസ്‍രം വഴനോക്കി. വഴ
കിിന്‍റഞ്ഞാ ുകുന്ന വഴോേു് വഴകണ്ണുകള്‍. വഴിിേിന്‍റപാട്ടുന്ന വഴര ു വഴഹൃദയേള്‍. വഴ
അമ്മയും വഴമകേും വഴസംസാരിക്കുന്നിേല. വഴമകന്‍റെ വഴനിദേ വഴഅമ്മയുന്‍റടു പി വഴഹൃദയം വഴ
ത്കർക്കുന്നു. വഴഅമ്മയുന്‍റടു പി വഴനിദേ വഴമകന്‍റെ വഴദുംഖം വഴിർദ്ധിപിക്കുന്നു. വഴോല്‍ത്ാം വഴ
ദിിസം വഴകണ്ണിന്‍റയ വഴനദിാേയത്തില്‍ വഴകാഴ്ത്െ വഴന്‍റിച്ച വഴസംഭിം വഴമാത്ാിിന്‍റെ വഴ
ോർമ്മയില്‍ വഴിന്നു. വഴ"േിന്‍റെ വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴഒരു വഴിാള്‍ വഴകടു പിക്കും" വഴഎന്നു വഴ
‍രിശുദ്ധോയ വഴശിമനയാന്‍ വഴഅന്നു് വഴപ്‍ിെിച്ചു. 
 

"കണ്ണുേീനരാന്‍റടു പി വഴിിത്യ്‌ക്കുന്നിന്‍ വഴസനതാഷ്നത്താന്‍റടു പി വഴന്‍റകാറുണുന്നു". വഴ"ഈ വഴ
നോകത്തിന്‍റേ വഴേിസ്സാരേളായ വഴസങ്കടു പിേള്‍ വഴേമുക്കു വഴേിത്യഭാരയം വഴപ്‍ദാേം വഴ
ന്‍റെറുണുന്നു." 
 

ദുംഖസമുപ്ദത്തില്‍ വഴമു ുകിയ വഴദിിയ വഴരക്ഷിത്ാനി, വഴസഹേത്തിന്‍റെ വഴഏകാത വഴ
േിമിഷ്േളില്‍ വഴഅനേ വഴമാത്ാിിന്‍റെ വഴമാത്ൃക വഴഞേന്‍റള വഴആശവസിപിക്കന്‍റട്ട. വഴ
അേയുന്‍റടു പിയും വഴഅനേ വഴമാത്ാിിന്‍റെയും വഴസങ്കടു പിത്തിേു വഴകാരണം വഴഞേളുന്‍റടു പി വഴ
‍ാ‍േള്‍ വഴആന്‍റണന്ന് വഴ വഴഞേള്‍ വഴഅറിയുന്നു. വഴഅിന്‍റയേലാം വഴ‍രിഹരിക്കുിാന്‍ വഴ
ഞേന്‍റള വഴസഹായിക്കണനമ. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, 
 വഴ‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to Fourth Station) 

The - Son turns and gazes back 

to see His - mother weeping on the street. 

Eyes that shed splendor divine 

were pierced with - arrows of great agony. 
 

“To whom shall I compare - you, O – Mo-ther, 

O vast ocean of anguish! 

Who would be able to – know the great waves of pain –  

that crash within your heart? 

May the sins that pollute –  my heart be washed with 

the – tears – you have shed, Mother! 
 

Fourth Station: Jesus Meets His Mother 
 

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 
 

Jesus moves forward carrying His cross. On His way he comes across 

a sorrowful sight, his mother runs toward Him. They look at each oth-

er, eyes filled, hearts breaking into pieces. They speak no words. Je-

sus’ pain weighs heavy in Mary’s heart, while her pain brings Him 

even more sorrow. 

Mary recalls the words she heard on the fortieth day when presenting 

Baby Jesus at the temple. Simeon prophesied “a sword will pierce 

your heart.” “They that sow in tears shall reap in joy. He who goes 

forth and weeps, bearing seed for sowing, shall come again with joy, 

bringing his sheaves with him.” 

My gracious savior who walks in sorrow, in the lonely moments of our 

suffering, may your mother’s example be our comfort. We know our 

sin is the reason for the sadness you and your mother experienced. 

Please help us to repent for what we have done.  

Our Father…Hail Mary… 

 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

(അിക്ാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്ക് വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 
 

കുരിശു വഴെുമന്നു വഴേീേും വഴോഥന്‍റേ 
ശിമനയാന്‍ വഴത്ുണച്ചീടു പിുന്നു. 
ോഥാ, വഴേിന്‍ വഴകുരിശു വഴത്ാോന്‍ വഴകകിന്ന 
ഭാരയനമ, വഴഭാരയം. 
 
േിന്‍ വഴകുരിന്‍റശപ്ത്നയാ വഴനോേം, 
േിന്‍ വഴേുകമാേന്ദ വഴദായകം 
അ േില്‍ വഴിീണു േുനന്നാർക്കിേംബനമകുന്ന 
കുരിനശ, വഴേമിച്ചിടു പിുന്നു. 
സുരനോകോഥാ വഴേിന്‍  
കുരിന്‍റശാന്നു വഴത്ാേുിാന്‍  
ത്രനണ വഴിരേള്‍ വഴേിരതരം. 
(കുരിശു വഴെുമന്നു വഴ) 

 

അിക്ാം വഴസ്ഥേം: വഴശിമനയാന്‍ വഴഈനശാന്‍റയ വഴസഹായിക്കുന്നു വഴ 
 
ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നു. വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴ
ിീ ു വഴരക്ഷിച്ചു. 
 
ഈനശാ വഴിളന്‍റരയധികം വഴത്ളർന്നു വഴക ിഞ്ഞു. വഴഇേി വഴകുരിനശാടു പിുകൂന്‍റടു പി വഴമുനന്നാട്ടു വഴ
േീേുിാന്‍ വഴശക്തേേല. വഴഅിിടു പിുന്നു വഴി ിയില്‍ വഴന്‍റിച്ചു വഴത്ന്‍റന്ന വഴ
മരിച്ചുന‍ാനയക്കുന്‍റമന്ന് വഴ വഴയൂദനിറാർ വഴഭയന്നു. വഴഅനപാള്‍ വഴശിമനയാന്‍ വഴഎന്‍റന്നാരാള്‍ വഴ
ിയേില്‍ വഴേിന്നു വഴിരുന്നത് വഴഅിർ വഴക ു. വഴന്‍റകിുറീന്‍കാരോയ വഴആ വഴമേുഷ്യന്‍ വഴ
അേക്സാ റിന്‍റെയും വഴനറാനപാസിന്‍റെയും വഴ‍ിത്ാിായിരുന്നു. വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴ
കുരിശുെുമക്കാന്‍ വഴഅിർ വഴഅയാന്‍റള വഴേിർബന്ധിിച്ചു വഴ- വഴഅിർക്ക് വഴഈനശാനയാ  വഴ
സഹത്ാ‍ം വഴനത്ാന്നിയിട്ടേല, വഴജീിനോന്‍റടു പി വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴകുരിശില്‍ വഴ
ത്റയ്‌ക്കണന്‍റമന്ന് വഴഅിർ വഴത്ീരുമാേിച്ചിരുന്നു. 
 
കരുണാേിധിയായ വഴകർത്താനി, വഴഈ വഴസ്ഥിത്ിയില്‍ വഴഞാന്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴ
ക ിരുന്നുന്‍റിങ്കില്‍ വഴഎന്‍റന്നത്തന്‍റന്ന വഴിിസ്മരിച്ചു വഴഞാന്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴ
സഹായിക്കുമായിരുന്നു. വഴഎന്നാല്‍ വഴ"എന്‍റെ വഴഈ വഴന്‍റെറിയ വഴസനഹാദരനിറാരില്‍ വഴ
ആർന്‍റക്കങ്കിേും വഴേിേള്‍ വഴസഹായം വഴന്‍റെയ്‌ത്നപാന്‍റ േലാം വഴഎേിക്കുത്ന്‍റന്നയാണ് വഴ
ന്‍റെയ്‌ത്ത് വഴഎന്ന് വഴ വഴഅേ് വഴഅരുളിന്‍റെയ്‌ത്ിട്ടു നേലാ. വഴ"അത്ിോല്‍ വഴ
െുറ്റുമുള്ളിരില്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴക ുന്‍റകാ ് വഴക ിിുള്ള വഴിിധത്തിന്‍റേേലാം വഴഅിന്‍റര വഴ
സഹായിക്കുിാന്‍ വഴഎന്‍റന്ന വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ. വഴഅനപാള്‍ വഴഞാേും വഴ
ശിമനയാന്‍റേനപാന്‍റേ വഴഅേുപ്രഹീത്ോകും, വഴഅനേ വഴ‍ീഡാേുഭിം വഴഎന്നിേൂന്‍റടു പി വഴ
‍ൂർത്തിയാിുകയും വഴന്‍റെറുണും. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, 
 വഴ‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to Fifth Station) 

Simeon comes forth to assist 

as the Lord - staggers along with the Cross. 

O Lord, how splendid the boon 

granted to support and - hold your Cross. 

 

How light the Cross that - you o-ff-er to us 

and your yoke grants us delight. 

We adore you, O Cross, - who gives refuge to those 

who writhe in great distress. 

O Lo-rd of heaven, - grant us the graces to  

bear Your - Cross for-ever. 
 

Fifth Station: Simon Helps Jesus Carry the Cross  

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 

 

Jesus grows very tired, he does not have enough strength to move for-

ward with the Cross. The soldiers feared that He may die in the mid-

dle of the path and so they called Simon the Cyrene, father of Alexan-

der and Rufus, whom they saw coming out of the field. They made 

him carry the Cross for Jesus. They did this not out of sympathy for 

Jesus, but rather because they had decided already that He must die 

after being crucified. 

My gracious Lord, if I had seen you suffering so horribly, I would 

have offered myself to help you. For it has been said “Whatever you 

have done for these least brothers of mine you have also done for 

me.” Therefore, allow me to see you in those around me and please 

bless me to help them in whatever way I can. Then just as Simon was, 

I too will be blessed to have brought your suffering to an end.  

Our Father…Hail Mary… 

 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

 
(ആറാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

     
ിാടു പിിത്തളർന്നു വഴമുഖം വഴ- വഴോഥന്‍റെ  
കണ്ണുകള്‍ വഴത്ാണുമേി 
നിനറാേിക്കാ വഴമി ിേീർ വഴത്ൂകി 
ആ വഴദിിയാേേം വഴത്ുടു പിച്ചു. 
 
മാോഖമാർന്‍റക്കേലാ വഴ- 
മാേന്ദനമകുന്ന വഴമാേന്‍റത്ത വഴ‍ൂേിോനി 
ത്ാനബാർ വഴമാമേ വഴ- 
നമനേ വഴേിന്‍ വഴമുഖം വഴസൂരയന്‍റേനപാന്‍റേ വഴമിന്നി. 
 
ഇന്നാമുഖത്തിന്‍റെ വഴോിണയന്‍റമാന്നാന്‍റക 
മേി, വഴദുംഖത്തില്‍ വഴമുേി വഴ(ിാടു പിിത്തളർന്നു..) 

 
 

ആറാം വഴസ്ഥേം: വഴന്‍റിനറാേിക്ക വഴമിശിഹായുന്‍റടു പി വഴത്ിരുമുഖം വഴ
ത്ുടു പിയ്‌ക്കുന്നു വഴ 

 
ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴ
സ്നത്ാപ്ത്ം വഴന്‍റെയുന്നു. വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴ
നോകന്‍റത്ത വഴിീ ു വഴരക്ഷിച്ചു. 
 
ഭക്തയായ വഴന്‍റിനറാേിക്കാ വഴമിശിഹാന്‍റയ വഴകാണുന്നു. വഴഅിളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയം വഴ
സഹത്ാ‍ത്താല്‍ വഴേിറഞ്ഞു. വഴഅിള്‍ക്ക് വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴആശവസിപിക്കണം. വഴ
‍ട്ടാളക്കാരുന്‍റടു പി വഴമദ്ധയത്തിേൂന്‍റടു പി വഴഅിള്‍ വഴഈനശാന്‍റയ വഴസമീ‍ിക്കുന്നു. വഴ
ആന്‍റരങ്കിേും വഴഎന്‍റതങ്കിേും വഴ‍റഞ്ഞുന്‍റകാള്ളന്‍റട്ട. വഴസ്നേഹം വഴപ്‍ത്ിബന്ധിം വഴ
അറിയുന്നിേല. വഴ"‍രമാർത്ഥഹൃദയർ വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴകാണും". വഴ"അേില്‍ വഴ
ശരണന്‍റപടു പിുന്നിരാരും വഴേിരാശരാിുകയിേല." വഴഅിള്‍ വഴഭക്തി‍ൂർവം വഴത്ന്‍റെ വഴ
ത്ൂിാേന്‍റയടു പിുത്തു. വഴരക്തം വഴ‍ുര  വഴമുഖം വഴിിേയ‍ൂർവം വഴത്ുടു പിച്ചു.  
 
"എനന്നാടു പിു വഴസഹത്ാ‍ിക്കുന്നിരുന ാ വഴഎന്നു് വഴഞാന്‍ വഴഅനേവഷ്ിച്ചു വഴനോക്കി. വഴ
ആന്‍റരയും വഴക ിേല. വഴഎന്‍റന്നയാശവസിപിക്കുിാന്‍ വഴആരുമിേല." വഴപ്‍ിാെകന്‍ വഴ
ി ി വഴഅേു് വഴഅരുളിന്‍റച്ചയ്‌ത് വഴഈ വഴിാക്കുകള്‍ വഴഎന്‍റെ വഴന്‍റെിികളില്‍ വഴ
മു േിന്‍റക്കാ ിരിയ്‌ക്കുന്നു. വഴസ്നേഹം വഴേിറഞ്ഞ വഴകർത്താനി, വഴ
ന്‍റിനറാേിക്കാന്‍റയനപാന്‍റേ വഴഅേനയാടു പിു വഴസഹത്‍ിക്കുിാേും വഴഅേന്‍റയ വഴ
ആശവസിപിക്കുിാേും വഴഞാന്‍ വഴആപ്രഹിക്കുന്നു. വഴഅനേ വഴ‍ീഡാേുഭിത്തിന്‍റെ വഴ
മായാത്ത വഴമുപ്ദ വഴഎന്‍റെ വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിക്കണനമ.  

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
 

കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, 
 വഴ‍രിശുദ്ധ വഴ കദിമാത്ാനി, വഴ പ്കൂശിത്ോയ വഴ കർത്താിിന്‍റെ വഴ ത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

 

(Going to Sixth Station) 

On His face weighed down fatigue 

and blurry - and sunken in were His eyes. 

Comes forth now Veronica, – shedding tears, 

and wipes that ho-ly - face. 

 

O Gentle Moonlight - of the heaven that grants  

great delight to the angels 

Upon Mount Ta-bor - Your face dazzled and 

shone forth like the gleaming sun. 

Indeed on this day – the-beauty of His face 

dimmed and drowned in sadness. 
 

Sixth Station: Veronica Wipes the Face of Jesus 

 

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 

 

The devout Veronica sees Jesus approaching and her heart was filled 

with sympathy. She wanted to relieve his pain. She approaches Jesus 

without being concerned about what others might say. “Blessed are 

the pure of heart, for they will see God.” “Those who hope in You 

will not be put to shame.” Veronica devotedly wiped the bloody face 

of Jesus with her cloth.  

 

“I looked for those who had sympathy and I found no one. There 

was no one to comfort me.” These words ring in my ears. My loving 

Jesus, I too wish to empathize, and comfort you as Veronica did. 

Please imprint your indelible image of suffering on my heart forever.  

Our Father…Hail Mary… 

 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

 
(ഏ ാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

 
കച്ചന്‍റിയിേില്‍ വഴന്‍റ‍ാരിഞ്ഞു വഴ- വഴദുസ്സഹ 
മർദേത്താല്‍ വഴിേഞ്ഞു 
നദഹം വഴത്ളർന്നു വഴത്ാണു വഴ- വഴരക്ഷകന്‍  
ിീ ും വഴേിേത്തുിീണു 
 
നോക‍ാ‍േളാണേന്‍റയ വഴിീ ിച്ചു 
നിദേിപിച്ചനത്ിം 
ഭാരം വഴേിറന്‍റഞ്ഞാരാ വഴപ്കൂശു വഴേിർമ്മിച്ചന്‍റത്ന്‍  
‍ാ‍േള്‍ വഴത്ന്‍റന്നയനേലാ. 
 
ത്ാ‍ം വഴകേർന്നനേ 
‍ാദം വഴ‍ുണർന്നു വഴഞാന്‍  
നക ുന്നു: വഴകേിനയണന്‍റമന്നില്‍. വഴ(കച്ചന്‍റിയിേില്‍ വഴ..) 

 

ഏ ാം വഴസ്ഥേം: വഴഈനശാ വഴമിശിഹാ വഴര ാം വഴ വഴപ്‍ാിശയം വഴ
ിീ ുന്നു വഴ 

 
ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നു. വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴ
ിീ ു വഴരക്ഷിച്ചു. 
 
ഈനശാ വഴബേഹീേോയി വഴിീ ും വഴേിേത്തു വഴിീ ുന്നു. വഴമുറിിുകളില്‍ വഴേിന്നു വഴ
രക്തന്‍റമാ ുകുന്നു. വഴശരീരമാന്‍റക വഴനിദേിക്കുന്നു. വഴ"ഞാന്‍ വഴ‍ൂ ിയില്‍ വഴിീണുന‍ായി വഴ
എന്‍റെ വഴആര്‍ാിു വഴദു:ഖിച്ചു വഴത്ളർന്നു" വഴെുറ്റുമുള്ളിർ വഴ‍രിഹസിക്കുന്നു. വഴ
അിിടു പിുന്ന് വഴ വഴഅന്‍റത്ാന്നും വഴരണയമാക്കുന്നിേല. വഴ"എന്‍റെ വഴ‍ിത്ാവ് വഴഎേിക്ക് വഴത്ന്ന വഴ
‍ാേ‍ാപ്ത്ം വഴഞാന്‍ വഴകുടു പിിനക്ക ത്േലനയാ?" വഴ‍ിത്ാിിന്‍റെ വഴഇടം ം വഴേിറനിറ്റാേേലാന്‍റത് വഴ
അിിടു പിുന്നു വഴമന്‍ററ്റാന്നും വഴആപ്രഹിക്കുന്നിേല. 
 
മേുഷ്യ‍ാ‍േളുന്‍റടു പി വഴഭാരന്‍റമേലാം വഴെുമന്ന വഴമിശിഹാനയ, വഴഅേന്‍റയ വഴ
ആശവസിപിക്കുിാോയി വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴസമീ‍ിക്കുന്നു. വഴഅേന്‍റയക്കൂടു പിാന്‍റത് വഴ
ഞേള്‍ക്ക് വഴഒന്നും വഴന്‍റെറുണുിാന്‍ വഴശക്തിയിേല. വഴജീിിത്ത്തിന്‍റെ വഴഭാരത്താല്‍ വഴഞേള്‍ വഴ
ത്ളർന്നു വഴിീ ുകയും വഴഎ ുനന്നല്‍ക്കുിാന്‍ വഴക ിിിേലാന്‍റത് വഴിേയുകയും വഴ
ന്‍റെറുണുന്നു. വഴഅനേ വഴത്ൃകക്ക വഴേീട്ടി വഴഞേന്‍റള വഴസഹായിക്കണനമ. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, വഴ 
‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to Seventh Station) 

Scorched by rays of the noon sun 

His body - was drained of vitality. 

By beatings, becoming weak, 

the-Savior fell on the ground once a-gain. 

 

It is the sins of the - world that made you fall  

and gave you i-mmense pain. 

Indeed it is the sins – that I have committed 

that formed your weighty Cross. 

Embracing your feet with – a heart of repentance, 

O Lord, I plead for mercy.  
 

Seventh Station: Jesus Falls for the Second Time 

 

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 

 

Jesus becomes weak and falls for a second time. Blood pours from 

His wounds…His body aches immensely. “I fell in the ditch; My soul 

has fallen in sorrow.” Those around Jesus begin to rebuke and perse-

cute Him. “Do I not have to drink from the cup which my Father gave 

me?” He wishes nothing more than to fulfill the will of the Father. 

 

My Lord who carried the sins of so many, I wish I could have helped 

you when you had fallen. Without you, I have no strength. There are 

times when I too fall to the ground, and feel that I cannot get back up. 

Please lend your right hand and help me in those times.  

Our Father…Hail Mary… 

 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

(എട്ടാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 
 

"ോർനേമിന്‍ വഴ‍ുപ്ത്ിമാനര, വഴേിേളി- 
ന്‍റന്നന്‍റന്നനയാർന്‍റത്തതിനേിം 
കരയുന്നു വഴേിേന്‍റളയും വഴസുത്നരയും 
ോർനത്താർത്തു വഴനകണുന്‍റകാള്‍ിിന്‍" 
 
നിദേ വഴത്ിേുന്ന വഴകാേം വഴിരുന്നു 
കണ്ണീരണിഞ്ഞകാേം 
മേകനള, വഴഞേന്‍റള വഴമൂടു പിുിിന്‍ വഴനിരന്‍റമ- 
ന്നാരിം വഴനകള്‍ക്കുന്‍റമേും. 
കരള്‍ വഴന്‍റോതു വഴകരയുന്ന 
ോരീരണത്തിേു  
ോഥന്‍ വഴസമാശവാസനമകി വഴ(ോർനേമിന്‍ വഴ..) 
 

എട്ടാം വഴസ്ഥേം: വഴഈനശാ വഴമിശിഹാ വഴോർനേം വഴ വഴേരരിയിന്‍റേ വഴ
സ്പ്ത്ീകന്‍റള വഴആശവസിപിക്കുന്നു വഴ 

 
ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നു. വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴ
ിീ ു വഴരക്ഷിച്ചു. 

 
ോർേത്തിന്‍റെ വഴന്‍റത്രുിുകള്‍ വഴശബ്ദായമാേമായി. വഴ‍ത്ിിിേലാത്ത വഴബഹളം വഴനകട്ട് വഴ
സ്പ്ത്ീജേേള്‍ വഴി ിയിനേയ്‌ക്കു വഴിരുന്നു. വഴഅിർക്കു വഴസു‍രിെിത്ോയ വഴഈനശാ വഴ
ന്‍റകാേക്കളത്തിനേയ്‌ക്ക് വഴേയിക്കന്‍റപടു പിുന്നു. വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴന‍രില്‍ വഴഅിർക്കു് വഴ
അേുകപ വഴനത്ാന്നി. വഴോശാേ വഴഞായറാഴ്ത്െന്‍റത്ത വഴന ാഷ്യാപ്ത് വഴഅിരുന്‍റടു പി വഴ
ോർമ്മയില്‍ വഴിന്നു. വഴകസത്തിന്‍ വഴന്‍റകാപുകളും വഴജയ്‌ വഴിിളികളും. വഴഅിർ വഴ
കണ്ണുേീർിാർത്തു വഴകരഞ്ഞു. 
അിരുന്‍റടു പി വഴസഹത്ാ‍പ്‍കടു പിേം വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴആശവസിപിച്ചു. വഴഅിിടു പിുന്ന് വഴ വഴ
അിനരാടു പിു വഴ‍റയുന്നു: വഴ"േിേന്‍റളയും വഴേിേളുന്‍റടു പി വഴകുഞ്ഞുേന്‍റളയും വഴോർത്തു വഴ
കരയുിിന്‍." 
ഏത്ാേും വഴിർഷ്േള്‍ക്കുള്ളില്‍ വഴോർേം വഴആപ്കമിക്കന്‍റപടു പിും. വഴഅിരും വഴഅിരുന്‍റടു പി വഴ
കുട്ടികളും വഴ‍ട്ടിണി വഴകിടു പിന്നു വഴമരിക്കും. വഴആ വഴസംഭിം വഴഅിിടു പിുന്നു വഴ
പ്‍ിെിക്കുകയായിരുന്നു. വഴഅിിടു പിുന്നു വഴസവയം വഴമറന്ന് വഴ വഴഅിന്‍റര വഴ
ആശവസിപിക്കുന്നു. 
എളിയിരുന്‍റടു പി വഴസനങ്കത്മായ വഴകർത്താനി, വഴന്‍റഞരുക്കത്തിന്‍റെ വഴകാേത്ത് വഴഞേന്‍റള വഴ
ആശവസിപിക്കുന്ന വഴകദിനമ, വഴഅനേ വഴദാരുണമായ വഴ‍ീഡകള്‍ വഴോർത്ത് വഴഞേള്‍ വഴ
ദുംഖിക്കുന്നു. വഴഅിയ്‌ക്ക് വഴകാരണമായ വഴഞേളുന്‍റടു പി വഴ‍ാ‍േനളാർത്ത് വഴ വഴ
കരയുിാേും വഴഭാിിയില്‍ വഴ‍രിശുദ്ധരായി വഴജീിിക്കുിാേും വഴഞേന്‍റള വഴ
അേുപ്രഹിക്കണനമ. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, 
 വഴ‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to Eighth Station) 

“Why do you - weep for me thus, 

O my dear - daughters of Je-ru-sa-lem? 

Weep instead - for your children  

from now on, - shed your tears for your-selves. 
 

Behold! The-time comes soon - that is filled with pain 

and a time veiled with tears. 

‘Come and - fall on us – quickly O mountains’ 

-thus will the voi-ces cry.  

Consoled the Lord thus – the group of women 

who wept -  with bro-ken hearts. 
 

Eighth Station: Jesus Meets the Women of Jerusalem 

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 
 

The streets of Jerusalem became noisy. Hearing the unusual uproar, 

the women approach the path. Jesus approaches His time of death 

and the women feel great pity. The women remembered that Palm 

Sunday and that joyous journey. They recall holding palms in their 

hands and crying Hosanna, but today they cried again loudly. They cry 

out of deep sympathy for Jesus. Their compassionate gesture comforts 

him. He says to them, “Weep not for me, but for yourselves and for 

your children.” 

In some years Jerusalem will be attacked. They and their children will 

die of starvation. Jesus is prophesying this incident at this time. 

My help, my Lord, my Lord who relieves us in times of trial, I am 

filled with deep sorrow at the thought of your suffering. Please bless 

me and teach me to weep and repent for my own sins, which caused 

your suffering and to lead myself into a more holy path each day.  

Our Father…Hail Mary… 

 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart. 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

 
(ഒന്‍‍ത്ാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

 
കകകാേുകള്‍ വഴകു ഞ്ഞു വഴ- വഴോഥന്‍റെ  
ത്ിരുന്‍റമയ്‌ വഴത്ളർന്നുേഞ്ഞു 
കുരിശുമായ്‌ വഴമൂന്നാമത്ും വഴ‍ൂ ിയില്‍  
ിീ ുന്നു വഴകദി‍ുപ്ത്ന്‍  
 
"ന്‍റമ ുകുന‍ാന്‍റേന്നുന്‍റടു പി വഴഹൃദയമുരുകി 
കണ്ഠം വഴിര ുണേി 
ത്ാണുന‍ായ്‌ വഴോന്‍റിന്‍റെ വഴനദഹം വഴേുറുേി 
മരണം വഴ‍റന്നിറേി" 
ിളരുന്നു വഴദുംഖേള്‍ വഴത്ളരുന്നു വഴ‍ൂനമേി 
കരുകുന്നു വഴകരളിന്‍റെയുള്ളം വഴ(കകകാേുകള്‍..) 

 
 

ഒപത്ാം വഴസ്ഥേം: വഴഈനശാ വഴമിശിഹാ വഴമൂന്നാം വഴപ്‍ാിശയം വഴ
ിീ ുന്നു വഴ 

 

ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നു. വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴ
ിീ ു വഴരക്ഷിച്ചു. 
 
മുനന്നാട്ടു വഴേീേുിാന്‍ വഴഅിിടു പിുനത്തയ്‌ക്കു് വഴഇേി വഴശക്തിയിേല. വഴരക്തന്‍റമേലാം വഴ
ത്ീരാറായി. വഴത്േ വഴകറേുന്നു. വഴശരീരം വഴിിറയ്‌ക്കുന്നു. വഴഅിിടു പിുന്ന് വഴ വഴഅത്ാ വഴ
േിേം‍ത്ിക്കുന്നു. വഴസവയം വഴഎ ുനന്നല്‍ക്കുിാന്‍ വഴശക്തിയിേല. വഴശപ്ത്ുക്കള്‍ വഴ
അിിടു പിുന്‍റത്ത വഴിേിന്‍റച്ച ുനന്നല്‍ിക്കുന്നു. വഴബേി വഴ‍ൂർത്തിയാകുിാന്‍ വഴഇേി വഴ
ിളന്‍റര വഴസമയമിേല. വഴഅിിടു പിുന്നു വഴേടു പിക്കുിാന്‍ വഴപ്ശമിക്കുന്നു. 
 
"േീ വഴ‍ീഡിപിക്കുന്ന വഴഈനശായാകുന്നു വഴഞാന്‍" വഴഎന്നു വഴശാനിാേിനോ  വഴ
അരുളിന്‍റച്ചയ്‌ത് വഴിാക്കുകള്‍ വഴഇനപാള്‍ വഴേന്‍റമ്മ വഴനോക്കി വഴഅിിടു പിുന്ന് വഴ വഴ
ആിർത്തിക്കുന്നു. 
നോക‍ാ‍േള്‍ക്ക് വഴ‍രിഹാരം വഴന്‍റെയ്‌ത് വഴകർത്താനി, വഴഅനേ വഴ‍ീഡകളുന്‍റടു പി വഴ
മുപില്‍ വഴഎന്‍റെ വഴനിദേകള്‍ വഴഎപ്ത് വഴേിസ്സാരമാകുന്നു. വഴഎങ്കിേും വഴജീിിത്ഭാരം വഴ
േിമിത്തം, വഴഞാന്‍ വഴ‍േനപാ ും വഴക്ഷീണിച്ചുന‍ാകുന്നു. വഴപ്‍യാസേള്‍ വഴഎന്‍റന്ന വഴ
അേട്ടിന്‍റക്കാ ിരിയ്‌ക്കുന്നു. വഴഒരു വഴനിദേ വഴത്ീരും വഴമുപ് വഴ വഴമന്‍ററ്റാന്നു വഴിന്നുക ിഞ്ഞു. വഴ
ജീിിത്ത്തില്‍ വഴേിരാശോകാന്‍റത് വഴഅിന്‍റയേലാം വഴഅേന്‍റയ വഴോർത്തു വഴസഹിക്കുിാന്‍ വഴ
എേിക്കു വഴശക്തി വഴത്രണനമ. വഴഎന്‍റതന്നാല്‍ വഴഎന്‍റെ വഴജീിിത്ം വഴഇേി വഴഎപ്ത് വഴേീളുന്‍റമന്നു് വഴ
എേിക്കറിഞ്ഞുകൂടു പിാ. വഴആർക്കും വഴനിേ വഴന്‍റെറുണാന്‍ വഴ‍ാടു പിിേലാത്ത രാപ്ത്ികാേം വഴ
അടു പിുത്തു വഴിരികയാണനേലാ. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, വഴ 
‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to Ninth Station) 

Weary grew His hands and feet 

and the Lord’s - body became en-feebled. 

Into the dust with the Cross 

The-Son of God - falls down for the third time.  
 

“Like melting wax did – my heart feel to me 

and my throat became parched. 

My tongue became numb, - my body pained and, 

on me de-scen-ded death.” 

Anguish flourishes, Body grows weary 

and heart - melts from – distress. 
 

Ninth Station: Jesus Falls the Third Time  

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 
 

Jesus’ body lacks the strength to move forward. He has no more 

blood, He falls dizzy, He shivers and falls…He does not have the 

strength to get up on His own…His enemies grab and pull Him, throw-

ing His body up off the ground. There is not much time left for His 

sacrifice to be complete, and so He tried to walk forward to the end.  

“I am Jesus whom you persecute.” The words you spoke to Saul now 

look at us and repeat themselves. 

My Lord who sacrificed himself for our sins, my pains are so incompa-

rable to what you have suffered. Yet, in the walks of life, I too become 

very tired and weak. My burdens are slowly growing. It feels just as one 

problem is being solved, another presents itself. When life gets tough, 

please allow me to remember you and suffer for your sake, and please 

give me strength to move forward, without being discouraged. “As long 

as it is day we must do the works of Him who sent me. Night is coming 

when no one can work.”  

Our Father…Hail Mary… 
 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

 
(‍ത്താം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

 
എത്തി വഴിിോ‍യാപ്ത് വഴകാല്‍ിരി വഴ- 
ക്കുന്നിന്‍ വഴമുകള്‍പരപില്‍  
ോഥന്‍റെ വഴിസ്പ്ത്ന്‍റമേലാം വഴശപ്ത്ുക്കള്‍ 
ഒന്നായുരിഞ്ഞു വഴേീക്കി 
 
കിരികള്‍ വഴത്ിേിിരുന്‍റന്നന്‍റെ വഴെുറ്റിേും 
ന ാരമാം വഴരർജേേള്‍  
ഭാരിന്‍റച്ചടു പിുത്തന്‍റെ വഴിസ്പ്ത്േന്‍റളേലാം 
‍ാ‍ികള്‍ വഴകിരികള്‍ 
 
ോഥാ, വഴിിശുദ്ധി വഴത്ന്‍  
ത്ൂന്‍റിള്ള വഴിസ്പ്ത്േള്‍  
കേിിാർന്നു വഴൊർനത്തണന്‍റമന്‍റന്ന വഴ(എത്തി..) 

 
 

‍ത്താം വഴസ്ഥേം: വഴദിിയ വഴരക്ഷകന്ന്‍ററ വഴിസ്പ്ത്േള്‍ വഴ
കരിന്‍റഞ്ഞടു പിുക്കുന്നു വഴ 

 
ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നുഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴിീ ു വഴ
രക്ഷിച്ചു. 
 
രാരുല്‍ത്തായില്‍ വഴഎത്തിയനപാള്‍ വഴഅിർ വഴഅിിടു പിുനത്തയ്‌ക്കു് വഴമീറ വഴകേർത്തിയ വഴ
ിീഞ്ഞുന്‍റകാടു പിുത്തു. വഴഎന്നാല്‍ വഴഅിിടു പിുന്നു് വഴഅത്ു് വഴസവീകരിച്ചിേല. വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴ
ിസ്പ്ത്േള്‍ വഴോോയി വഴഭാരിച്ചു് വഴോനരാരുത്തർ വഴോനരാ വഴഭാരം വഴഎടു പിുക്കുകയും വഴ
ന്‍റെയ്‌ത്ു. വഴനമേങ്കി വഴത്റുണല്‍ വഴകൂടു പിാന്‍റത് വഴന്‍റേറുണന്‍റപട്ടത്ായിരുന്നു. വഴഅത്ു് വഴആർക്കു് വഴ
േഭിക്കണന്‍റമന്നു വഴെിട്ടിയിട്ടു വഴത്ീരുമാേിക്കാം വഴഎന്നു് വഴഅിർ വഴ‍രസ്‍രം വഴ‍റഞ്ഞു. വഴ
"എന്‍റെ വഴിസ്പ്ത്േള്‍ വഴഅിർ വഴഭാരിന്‍റച്ചടു പിുത്തു. വഴഎന്‍റെ വഴനമേങ്കിക്കുനി ി വഴഅിർ വഴ
െിട്ടിയിട്ടു" വഴഎന്നുള്ള വഴത്ിരുന്‍റി ുത്തു വഴഅേന്‍റേ വഴഅേവർത്ഥമായി. 
 
രക്തത്താല്‍ വഴഒട്ടിപിടു പിിച്ചിരുന്ന വഴിസ്പ്ത്േള്‍ വഴകരിന്‍റഞ്ഞടു പിുക്കന്‍റപട്ടനപാള്‍ വഴ
ദുസ്സഹമായ വഴനിദേയേുഭിിച്ച വഴമിശിഹാനയ, വഴ‍ാ‍ം വഴേിറഞ്ഞ വഴ‍ യ വഴമേുഷ്യന്‍റേ വഴ
കരിഞ്ഞുമാറ്റി വഴഅേന്‍റയ വഴധരിക്കുിാേും, വഴമന്‍ററ്റാരു വഴപ്കിസ്ത്ുിായി വഴ
ജീിിക്കുിാേും വഴഎന്‍റന്ന വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറ വഴേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ..) 
 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, 
 വഴ‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to Tenth Station) 

Reached the procession of grief  

on the top -  plateau of Ca-lvary. 

Our Lord was stripped of his clothes 

one by one – by the hands of enemies. 

 

“I have been encircled - by my enemies 

and their fe-ro-cious roars 

Those evil-doers - and sinners cast lots 

to divide my - garments.” 

O Lord have-mercy and-a-dorn me with  

white clothes - of ho-liness. 

 
 

Tenth Station: Removing the Clothes of Jesus  

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 

 

The soldiers tore Jesus’ clothes in four. His outer robe was one cloth 

piece, neither stitched nor sewn. They debated to whom each piece 

would go. They casted lots for my outer robe. 

“They divided my clothing amongst themselves. They casted lots for 

my outer robe.” At this moment these words proved true. 

My Savior who experienced so much pain when they removed the 

clothes from your back which were stuck to your body with blood, 

please help me remove my sinful old self and wear you, and live as an-

other Christ.  

Our Father…Hail Mary… 

 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

 
(‍ത്ിന്‍റോന്നാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

 
കുരിശില്‍ വഴകിടു പിത്തിടു പിുന്നു വഴ- വഴോഥന്‍റെ വഴ 
കകകാല്‍ വഴത്റച്ചിടു പിുന്നു 
മർത്യേു വഴരക്ഷേല്‍കാന്‍റേത്തിയ 
ദിിയമാം വഴകകകാേുകള്‍ വഴ 
 
"കേിിറ്റ വഴകിരികള്‍ വഴനെർന്നു വഴത്ുളന്‍റച്ചന്‍റെ വഴ 
കകകളും വഴകാേുകളും 
ന്‍റ‍രുകുന്നു വഴനിദേ വഴകരുകുന്നു വഴനെത്േ 
േിേയറ്റ വഴേീർക്കയം 
മരണം വഴ‍രത്തിനയാ- 
രിരുളില്‍ വഴകുടു പിുേി വഴഞാന്‍ വഴ 
ഭയന്‍റമന്‍റന്നന്‍റയാന്നായ്‌ വഴിി ുേി" വഴ(കുരിശില്‍ വഴ..) 

 
 

‍ത്ിന്‍റോന്നാം വഴസ്ഥേം: വഴഈനശാ വഴമിശിഹാ വഴകുരിശില്‍ വഴ
ത്റക്കന്‍റപടു പിുന്നു വഴ 

 
ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നു. വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴ
ിീ ു വഴരക്ഷിച്ചു. 
 
ഈനശാന്‍റയ വഴകുരിശില്‍ വഴകിടു പിത്തി വഴകകകളിേും വഴകാേുകളിേും വഴഅിർ വഴആണി വഴ
ത്റയ്‌ക്കുന്നു. വഴആണിപ ുത്ുകളിനേയ്‌ക്കു വഴകകകാേുകള്‍ വഴിേിച്ചു വഴേീട്ടുന്നു. വഴ
കപ്രമായ വഴനിദേ. വഴമേുഷ്യേു വഴസങ്കല്‍പിക്കാന്‍ വഴക ിയാത്തിിധം വഴദുസ്സഹമായ വഴ
‍ീഡകള്‍. വഴഎങ്കിേും വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴഅധരേളില്‍ വഴ‍രാത്ിയിേല. വഴകണ്ണുകളില്‍ വഴ
കേരാശയമിേല. വഴ‍ിത്ാിിന്‍റെ വഴഇടം ം വഴേിറനിറന്‍റട്ട വഴഎന്ന് വഴ വഴഅിിടു പിുന്ന് വഴ വഴ
പ്‍ാർത്ഥിക്കുന്നു. 
 
നോക വഴരക്ഷകോയ വഴകർത്താനി, വഴസ്നേഹത്തിന്‍റെ വഴ‍ുത്ിയ വഴസനന്ദശിുമായി വഴിന്ന വഴ
അേന്‍റയ വഴനോകം വഴകുരിശില്‍ വഴത്റച്ചു. വഴഅേു വഴനോകത്തില്‍ വഴേിന്നേലാത്തത്ിോല്‍ വഴ
നോകം വഴഅേന്‍റയ വഴനദവഷ്ിച്ചു. വഴയജമാേനേക്കാള്‍ വഴിേിയ വഴഭൃത്യേിന്‍റേലന്നു് വഴഅേ് വഴ
അരുളിന്‍റെയ്‌ത്ിട്ടു നേലാ. വഴഅേന്‍റയ വഴ‍ീഡിപിച്ചിർ വഴഞേന്‍റളയും വഴ
‍ീഡിപിക്കുന്‍റമന്നു വഴഞേളറിയുന്നു. വഴഅേനയാടു പിു വഴകൂന്‍റടു പി വഴകുരിശില്‍ വഴ
ത്റയ്‌ക്കന്‍റപടു പിുിാേും, വഴനോകത്തിേു വഴമരിച്ച്, വഴഅനേയ്‌ക്കുനി ി വഴമാപ്ത്ം വഴ
ജീിിക്കുിാേും വഴഞേന്‍റള വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, 
 വഴ‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ.  

(Going to Eleventh Station) 

Laying His body on Cross,  

they nail the - hands and the feet o-f the Lord- 

Holy hands and divine feet 

that came to - grant salvation to mankind. 

 

“Heartless-enemies-came - together and pierced both 

my hands and feet - with nails. 

A-go-ny increases, - and melts the consciousness 

I sank to bottomless depths. 

Entangled in darkness – that was spread by death, 

great fear - swallowed - me whole.” 
 

Eleventh Station: Jesus is Nailed to the Cross 

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 

 

The soldiers lay Jesus on the Cross and begin to nail his hands and 

feet. They stretch the limbs of Jesus and cause him immense pain, hu-

manly unimaginable pain. And yet Jesus gives no complaints, he ex-

presses no despair in his eyes. Jesus prays that He will be able to fulfill 

the will of the Father. 

My Lord and Savior of the World, you came to share the message of 

love, and the world nailed you on the Cross. You were not from this 

world, and they hated you. You have said that there is no servant who 

is greater than his master. You have said that those who persecuted 

you will persecute us also. Please bless me so that I may give myself on 

the Cross with you, give my life for the world, and live my life only for 

you for the rest of my days.  

Our Father…Hail Mary… 

 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

 
(‍പ്ത ാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

 
കുരിശില്‍ വഴകിടു പിന്നു വഴജീിന്‍ വഴ‍ിരിയുന്നു 
ഭുികേകോഥേീനശാ 
സൂരയന്‍ വഴമറഞ്ഞിരു ു വഴ- വഴോന്‍റടു പിേും 
അന്ധികാരം വഴേിറഞ്ഞു. 
 
"േരികള്‍ക്കുറേുിാേളയു ു 
‍റിയ്‌ക്കു വഴകൂടു പിു ു വഴ‍ാർക്കുിാന്‍ 
േര‍ുപ്ത്േൂ ിയില്‍ വഴത്േന്‍റയാന്നു വഴൊയ്‌ക്കുിാന്‍ 
ഇടു പിമിന്‍റേലാനരടു പിിും" 
‍ുല്‍ക്കൂടു പിുന്‍റത്ാട്ടനേ വഴ‍ുല്‍കുന്ന വഴദാരിപ്ദയം 
കുരിനശാളം വഴകൂട്ടായി വഴിന്നു വഴ(കുരിശില്‍ വഴ..) 

 

‍പ്ത ാം വഴസ്ഥേം: വഴഈനശാ വഴമിശിഹാ വഴകുരിശിനനിറല്‍ വഴ
ത്ൂേിമരിക്കുന്നു വഴ 

ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴന്‍റെയുന്നു. വഴ
എതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴിീ ു വഴരക്ഷിച്ചു. 
 

ര ു വഴകള്ളനിറാരുന്‍റടു പി വഴേടു പിുിില്‍ വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴഅിർ വഴകുരിശില്‍ വഴത്റച്ചു. വഴകുരിശില്‍ വഴ
കിടു പിന്നുന്‍റകാ ് വഴശപ്ത്ുക്കള്‍ക്കു വഴനി ി വഴഅിിടു പിുന്ന് വഴ വഴപ്‍ാർത്ഥിക്കുന്നു. വഴേേല വഴകള്ളന്‍റേ വഴ
ആശവസിപിക്കുന്നു. വഴമാത്ാിും വഴമറ്റു വഴസ്പ്ത്ീകളും വഴകരഞ്ഞുന്‍റകാ ് വഴകുരിശിേു വഴ
ത്ാന്‍റ  വഴേിന്നിരുന്നു. വഴ"ഇത്ാ വഴേിന്‍റെ വഴമകന്‍" വഴഎന്ന് വഴ വഴഅമ്മനയാടു പിും, വഴ"ഇത്ാ വഴേിന്‍റെ വഴഅമ്മ" വഴ
എന്ന് വഴ വഴനയാഹന്നാനോടു പിും വഴഅിിടു പിുന്ന് വഴ വഴഅരുളിന്‍റച്ചയ്‌ത്ു. വഴ‍പ്ത ു വഴമണി വഴ
സമയമായിരുന്നു. വഴ"എന്‍റെ വഴ‍ിത്ാനി, വഴഅനേ വഴകകകളില്‍ വഴഎന്‍റെ വഴആര്‍ാിിന്‍റേ വഴ
ഞാന്‍ വഴസമർപിക്കുന്നു, വഴഎന്നരുളിന്‍റച്ചയ്‌ത് വഴഅിിടു പിുന്ന് വഴ വഴമരിച്ചു. വഴന്‍റ‍ന്‍റട്ടന്ന് വഴ വഴസൂരയന്‍ വഴ
ഇരു ു, വഴമൂന്നു വഴമണിിന്‍റര വഴഭൂമിയിന്‍റേേും വഴഅന്ധികാരമായിരുന്നു. വഴ
നദിാേയത്തിന്‍റേ വഴത്ിരശീേ വഴേടു പിുനി വഴകീറിനപായി. വഴഭൂമിയിളകി. വഴ‍ാറകള്‍ വഴ
‍ിളർന്നു. വഴനപ്‍ത്ാേയേള്‍ വഴത്ുറക്കന്‍റപട്ടു. വഴശത്ാധി‍ന്‍ വഴഇന്‍റത്േലാം വഴക ് വഴ
കദിന്‍റത്ത വഴസ്ത്ുത്ിച്ചുന്‍റകാ ു് വഴ"ഈ വഴമേുഷ്യന്‍ വഴയഥാർത്ഥത്തില്‍ വഴ
േീത്ിമാോയിരുന്നു" വഴഎന്നു് വഴിിളിച്ചു‍റഞ്ഞു. വഴക ു വഴേിന്നിർ വഴ
മാറത്തടു പിിച്ചുന്‍റകാ ു വഴമടു പിേിനപായി. 
"എേിക്ക് വഴഒരു വഴമാനമ്മാദീസാ വഴമുേുിാേു ്. വഴഅത് വഴ‍ൂർത്തിയാകുന്നത്ുിന്‍റര വഴ
ഞാന്‍ വഴഅസവസ്ഥോകുന്നു." വഴകർത്താനി, വഴഅേ് വഴആപ്രഹിച്ച വഴമാനമ്മാദീസാ വഴഅേ് വഴ
മുേിക്ക ിഞ്ഞു. വഴഅനേ വഴദഹേബേി വഴഅേ് വഴ‍ൂർത്തിയാക്കി. വഴഎന്‍റെ വഴബേിയും വഴ
ഒരിക്കല്‍ വഴ‍ൂർത്തിയാകും. വഴഞാേും വഴഒരു വഴദിിസം വഴമരിക്കും. വഴഅന്ന് വഴ വഴ
അേന്‍റയനപാന്‍റേ വഴഇപ്‍കാരം വഴപ്‍ാർത്ഥിക്കുിാന്‍ വഴഎന്‍റന്ന വഴഅേുിദിക്കണനമ. വഴ
എന്‍റെ വഴ‍ിത്ാനി, വഴഭൂമിയില്‍ വഴഞാന്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴമഹത്വന്‍റപടു പിുത്തി. വഴഎന്‍റന്ന വഴ
ഏല്‍ിച്ചിരുന്ന വഴനജാേി വഴഞാന്‍ വഴ‍ൂർത്തിയാക്കി. വഴആകയാല്‍ വഴഅനേപക്കല്‍ വഴ
എന്‍റന്ന വഴമഹത്വന്‍റപടു പിുത്തണനമ. 

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, വഴ‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴ
കർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴ
കറപിക്കണനമ. 

(Going to Twelfth Station) 

Lord of the whole universe 

lays on the - Cross and His life drifts away.  

The - sun hid all of its light 

and the land - was filled with great darkness. 

 

“Behold the foxes have - dens to dwell in and 

birds of the skies have nests. 

Yet the Son of Man – does not have a place 

on earth to -  lay His head.” 

Poverty that embraced – you since the manger 

followed-your-life-to - the Cross. 
 

Twelfth Station: Jesus Died on the Cross  
 

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 
 

Jesus is on the Cross in between two thieves. Jesus lays on the Cross 

praying for all of his enemies. He comforts the good thief. Mary cries 

with the other women at the foot of the Cross. Jesus says “Here is your 

son” to his mother, and utters “Here is your mother” to John. It was 

twelve o’clock. Jesus prays “Father to you I offer my spirit” and dies. 

The sun quickly disappears. The sky darkens until three o’clock. The 

temple veil tears. The earth rumbles. Rocks split, tombs open. 

The centurion saw what had happened and exclaims “Surely, he was 

the Son of God.” 

“I have a baptism to undergo, and how distressed I am until it is ac-

complished!” Lord, you have undergone the baptism you desired. 

One day my service will also be complete. One day I too will die. 

Please teach me to pray as you did on that day. “Father, on earth I glo-

rified you. I completed the job you had given me. Therefore, glorify 

me before you.  

Our Father…Hail Mary… 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

 
(‍ത്ിമൂന്നാം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കു വഴന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 

 
അരുമസുത്ന്‍റെ വഴനമേി വഴ- വഴമാത്ാിു 
മടു പിിയില്‍ക്കിടു പിത്തീടു പിുന്നു 
അേയാ ിന‍ാന്‍റേ വഴോനഥ, വഴേിന്‍ വഴദുംഖം 
അത്ിരു വഴകാണാത്തത്നേലാ 
 
ന്‍റ‍രുകുന്ന വഴസതാ‍മുേനയറ്റനഹാ വഴേിന്‍റെ 
ഹൃദയം വഴ‍ിളർന്നുിനേലാ 
ആരാരുമിേല വഴന്‍റത്േലാശവാസനമകുിാന്‍ 
ആകുേോയിനക 
"മുറ്റുന്ന വഴദുംഖത്തില്‍ 
െുറ്റും വഴത്ിരഞ്ഞു വഴഞാന്‍ 
കിട്ടീന്‍റോരാശവാസന്‍റമേും" വഴ(അരുമസുത്ന്‍റെ..) 

 

‍ത്ിമൂന്നാം വഴസ്ഥേം: വഴമിശിഹായുന്‍റടു പി വഴമൃത്നദഹം വഴ
മാത്ാിിന്ന്‍ററ വഴമടു പിിയില്‍ വഴകിടു പിത്തുന്നു വഴ 

 

ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നുഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴിീ ു വഴരക്ഷിച്ചു. 
 

അന്നു് വഴന്‍റിള്ളിയാഴ്ത്െയായിരുന്നു. വഴ‍ിനറ്റന്നു് വഴശാബത്മാകും. വഴഅത്ുന്‍റകാ ു് വഴ
ശരീരേള്‍ വഴരാപ്ത്ി വഴകുരിശില്‍ വഴകിടു പിക്കാന്‍ വഴ‍ാടു പിിന്‍റേലന്നു വഴയൂദനിറാർ വഴ‍റഞ്ഞു. വഴ
എന്‍റതന്നാല്‍ വഴആ വഴശാബത്ം വഴിേിയ വഴദിിസമായിരുന്നു. വഴത്നിറൂേം വഴകുരിശില്‍ വഴ
ത്റയ്‌ക്കന്‍റപട്ടിരുന്‍റടു പി വഴകണങ്കാേുകള്‍ വഴത്കർത്തു വഴശരീരം വഴത്ാന്‍റ യിറക്കണന്‍റമന്ന് വഴ
അിർ വഴ‍ീോനത്താസിനോടു പിു് വഴആിശയന്‍റപട്ടു. വഴആകയാല്‍ വഴ‍ടു പിയാളികള്‍ വഴിന്നു വഴ
മിശിഹാനയാടു പിുകൂന്‍റടു പി വഴകുരിശില്‍ വഴത്റയ്‌ക്കന്‍റപട്ടിരുന്ന വഴര ു വഴന‍രുന്‍റടു പിയും വഴ
കണങ്കാേുകള്‍ വഴത്കർത്തു. വഴഈനശാ വഴ‍ന  വഴമരിച്ചുക ിഞ്ഞിരുന്നു വഴഎന്നു വഴ
ക ത്ിോല്‍ വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴകണങ്കാേുകള്‍ വഴത്കർത്തിേല. വഴഎങ്കിേും വഴ
‍ടു പിയാളികളില്‍ വഴഒരാള്‍ വഴകുതം വഴന്‍റകാ ു് വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴിിോപുറത്തു വഴകുത്തി. വഴ
കടു പിന്‍റേ വഴഅിിന്‍റടു പി വഴേിന്നു വഴരക്തിും വഴന്‍റിള്ളിും വഴഒ ുകി. വഴഅേതരം വഴമിശിഹായുന്‍റടു പി വഴ
മൃത്നദഹം വഴകുരിശില്‍ വഴേിന്നിറക്കി വഴഅിർ വഴമാത്ാിിന്‍റെ വഴമടു പിിയില്‍ വഴകിടു പിത്തി. 
 

ഏറ്റം വഴിയാകുേയായ വഴമാത്ാനി, വഴഅനേ വഴിത്സേ വഴ‍ുപ്ത്ന്‍ വഴമടു പിിയില്‍ വഴ
കിടു പിന്നുന്‍റകാ ു വഴമൂകമായ വഴഭാഷ്യില്‍ വഴഅതയയാപ്ത് വഴ‍റഞ്ഞനപാള്‍ വഴഅേു് വഴ
അേുഭിിച്ച വഴസങ്കടു പിം വഴആർക്കു വഴിിിരിക്കാന്‍ വഴക ിയും? വഴകണ്ണിയായി വഴ‍ിറന്ന വഴ
കദികുമാരന്‍റേ വഴആദയമായി വഴകകയിന്‍റേടു പിുത്തത്ു വഴമുത്ല്‍ വഴരാരുല്‍ത്താിന്‍റരയുള്ള വഴ
സംഭിേള്‍ വഴോനരാന്നും വഴഅനേ വഴോർമ്മയില്‍ വഴന്‍റത്ളിഞ്ഞു വഴേിന്നു. വഴഅനപാള്‍ വഴ
അേു് വഴസഹിച്ച വഴ‍ീഡകന്‍റളനയാർത്തു വഴജീിിത് വഴദുംഖത്തിന്‍റെ വഴ
ഏകാതേിമിഷ്േളില്‍ വഴഞേന്‍റള വഴകധരയന്‍റപടു പിുത്തിയാശവസിപിക്കണനമ.  

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
 

കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, 
 വഴ‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to Thirteenth Station) 

The - mother lays the body 

of her be-lo-ved son upon her lap. 

Like the ends of the ocean 

O Lady, your sorrow is boundless. 
 

Struck by the head - of the swelling sword of grief 

your gentle - heart - wa-s pierced. 

There is - no one to - con-sole you right now 

O Lady drenched in grief. 

“Though I searched around - in my great distress 

solace did not find me.” 
 

Thirteenth Station: Jesus’ Body is Placed in Mary’s Lap  

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 
 

It was Friday and Sabbath was fast approaching. The soldiers said the 

bodies could not remain on the Cross, because that Sabbath was a 

great day. Therefore, they asked Pilate to break the ankles of those 

who were crucified so they could take down the bodies. The soldiers 

broke the ankles of those who were crucified with the Messiah, but did 

not break the ankles of Jesus because they saw he had already died. 

Yet, one of the soldiers took a lance and pierced the side of Jesus, cre-

ating a wound from which blood and water poured out. They then 

placed the body of Jesus on the lap of Mary.  

Dearest sorrowful Mother Mary, you held the broken and lifeless body 

of your precious son in your lap. Who can imagine that grief which 

you experienced, when your son uttered unspoken farewell to you? 

You remembered each moment from the moment you held the new-

born Son of God to now at Golgotha. Remembering these trials you 

experienced, please encourage and comfort us in our daily struggles.  

Our Father…Hail Mary… 
 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

(‍ത്ിോോം വഴസ്ഥേനത്തയ്‌ക്കുന‍ാകുനപാള്‍ വഴ) 
 

ോഥന്‍റെ വഴദിിയനദഹം വഴിിധിന‍ാന്‍റേ 
സംസ്ക്കരിച്ചീടു പിുന്നിത്ാ 
ിിജയം വഴിിരിഞ്ഞു വഴന്‍റ‍ാേും വഴജീിന്‍റെ 
കറിയാണാ വഴകുടു പിീരം 
 
മൂന്നു വഴോള്‍ വഴമത്സയത്തിേുള്ളില്‍ക്ക ിന്‍റഞ്ഞാരു 
യൗോന്‍ വഴപ്‍ിാെകന്‍ വഴന‍ാല്‍ 
നങശേന്‍റളേലാം വഴ‍ിന്നിട്ടു വഴോഥന്‍ 
മൂന്നാം വഴദിേമുയിർക്കും. 
 
പ്‍ഭനയാടു പിുയിർത്തനേ 
ിരനില്‍ിന്‍റേത്തീടു പിാന്‍ 
ിരനമകനണ വഴനോകോഥാ വഴ(ോഥന്‍റെ..) 

 

‍ത്ിോോം വഴസ്ഥേം: വഴഈനശാ വഴമിശിഹായുന്‍റടു പി വഴമൃത്നദഹം വഴ
കേലറയില്‍ വഴസംസ്കരിക്കുന്നു വഴ 

 
ഈനശാമിശിഹാനയ, വഴഞേള്‍ വഴഅേന്‍റയ വഴകുപിട്ടാരാധിച്ചു വഴിണേി വഴസ്നത്ാപ്ത്ം വഴ
ന്‍റെയുന്നു. വഴഎതുന്‍റകാന്‍റ ന്നാല്‍ വഴിിശുദ്ധ വഴകുരിശിോല്‍ വഴഅേു വഴനോകന്‍റത്ത വഴ
ിീ ു വഴരക്ഷിച്ചു. 
 
അേതരം വഴ‍ീോനത്താസിന്‍റെ വഴഅേുിാദനത്താന്‍റടു പി വഴറാംസാക്കാരോയ വഴേനസപ് വഴ
ഈനശായുന്‍റടു പി വഴമൃത്നദഹം വഴഏന്‍ററ്റടു പിുത്തു. വഴേൂറു വഴറാത്തനോളം വഴസുരന്ധികൂട്ടുമായി വഴ
േിന്‍റക്കാനദമൂസും വഴഅയാളുന്‍റടു പി വഴകൂന്‍റടു പി വഴിന്നിരുന്നു. വഴയൂദനിറാരുന്‍റടു പി വഴ
ആൊരമേുസരിച്ചു വഴകച്ചകളും വഴ‍രിമളപ്ദിയേളും വഴന്‍റകാ ു വഴശരീരം വഴ
ന്‍റ‍ാത്ിഞ്ഞു. വഴഈനശാന്‍റയ വഴകുരിശില്‍ വഴത്റച്ചിടു പിത്ത് വഴഒരു വഴനത്ാട്ടിും, വഴഅിിന്‍റടു പി വഴഒരു വഴ
‍ുത്ിയ വഴകേലറയുമു ായിരുന്നു. വഴശാബത്ം വഴആരംഭിച്ചിരുന്നത്ുന്‍റകാ ും വഴകേലറ വഴ
അടു പിുത്തായിരുന്നത്ുന്‍റകാ ും, വഴഅിർ വഴഈനശാന്‍റയ വഴഅിിന്‍റടു പി വഴസംസ്ക്കരിച്ചു. 
 
"അേ് വഴഎന്‍റെ വഴആര്‍ാിിന്‍റേ വഴ‍ാത്ാളത്തില്‍ വഴത്ള്ളുകയിേല. വഴഅനേ വഴ‍രിശുദ്ധന്‍ വഴ
അ ിഞ്ഞു വഴന‍ാകുിാന്‍ വഴഅേുിദിക്കുകയുമിേല." 
 

അേതമായ വഴ‍ീഡകള്‍ വഴസഹിച്ച് വഴമഹത്വത്തിനേയ്‌ക്കു വഴപ്‍നിശിച്ച വഴമിശിഹാനയ, വഴ
അേനയാടു പിുകൂടു പിി വഴമരിക്കുന്നിർ വഴഅേനയാടു പിുകൂടു പിി വഴജീിിക്കുന്‍റമന്നും വഴഞേള്‍ വഴ
അറിയുന്നു. വഴമാനമ്മാദീസാ വഴി ിയായി വഴഞേളും വഴഅേനയാടു പിുകൂന്‍റടു പി വഴ
സംസ്ക്കരിക്കന്‍റപട്ടിരിക്കയാണനേലാ. വഴരാിും വഴ‍കേും വഴഅനേ വഴ
‍ീഡാേുഭിന്‍റത്തപറ്റി വഴെിതിച്ചു വഴന്‍റകാ ് വഴ‍ാ‍ത്തിേു വഴമരിച്ചിരായി വഴ
ജീിിക്കുിാന്‍ വഴഞേന്‍റള വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ.  

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
 
കർത്താനി വഴഅേുപ്രഹിക്കണനമ, വഴ 
‍രിശുദ്ധ വഴകദിമാത്ാനി, വഴപ്കൂശിത്ോയ വഴകർത്താിിന്‍റെ വഴത്ിരുമുറിിുകള്‍ വഴ
ഞേളുന്‍റടു പി വഴഹൃദയത്തില്‍ വഴ‍ത്ിപിച്ച് വഴകറപിക്കണനമ. 

(Going to Fourteenth Station) 

The-Holy Body of the Lord  

is being - buried according to the law. 

Behold! the sepulcher that  

springs forth the true source of victorious life. 

 

Like Prophet Jonah – who dwelt in the womb of 

the - great fish -  i-n the sea 

Our Lord will leave behind – all the sufferings 

and will rise in three days. 

O Lo-rd – of the world – grant us the grace to rise 

in glory and wel-come you  
 

Fourteenth Station: Jesus is Buried in the Tomb 
 

Leader: We adore you O Christ and we praise you.  

People: Because by your Holy Cross you have redeemed the whole 

world. 

 

Finally, with permission from Pilate, a man named Joseph from 

Ramsa took care of the body of Jesus. Nicodemus too accompanied 

with burial perfumes. They wrapped Jesus’ body in cloth. There was a 

new tomb near to where Jesus was crucified. Because the Sabbath had 

begun and this tomb was nearby, they buried Jesus there. 

“For you will not abandon my soul to Hell, nor will you allow your 

Holy One to see corruption.” 

My Lord who suffered so greatly and attained greater glory, we know 

that those who die with you will also live with you forever. Through 

baptism we are also buried with you. Morning and night, thinking 

about your passion, please allow me to live as those who are dead to 

sin.  

Our Father…Hail Mary… 

 

Leader: Bless us O Lord.  

People: Holy Mother of God, imprint the Holy wounds of the cruci-

fied Son on my heart 



Translated to English for MCYMNA by Fr. Jerry Mathew and Ms. Tessy Philip 

 
സമാ‍േ വഴരാേം വഴ 

 
നോകത്തിോഞ്ഞു വഴിീശി വഴസത്യമാം 
ോകത്തിന്‍ വഴദിിയകാതി 
സ്നേഹം വഴത്ിരഞ്ഞിറേി വഴ‍ാിേ 
സ്നേഹപ്‍കാശത്ാരം. 
 
 
േിന്ദിച്ചു വഴമർത്യോ വഴസ്നേഹ വഴത്ിടു പിപിന്‍റേ 
േിർദയം വഴപ്കൂശിനേറ്റി 
േന്ദിയിേലാത്തിർ 
െിതയിേലാത്തിർ 
ോഥാ, വഴന്‍റ‍ാറുനക്കണനമ. 
 
േിന്‍ വഴ‍ീഡനയാർനത്താർത്തു 
കണ്ണീന്‍റരാ ുക്കുിാന്‍ 
േല്‍നകണനമ വഴേിന്‍ വഴിരേള്‍ വഴ(നോകത്തിോഞ്ഞു..) 

 

സമാ‍േ വഴപ്‍ാർത്ഥേ 
 
േീത്ിമാോയ വഴ‍ിത്ാനി, വഴഅേന്‍റയ വഴരഞ്ജിപിക്കുിാന്‍ വഴസവയം വഴ
ബേിിസ്ത്ുിായിത്തീർന്ന വഴപ്‍ിയ‍ുപ്ത്ന്‍റേ വഴത്ൃക്ക്‍ വഴ‍ാർനക്കണനമ. വഴഞേള്‍ക്കു വഴ
നി ി വഴമരണം വഴിരിച്ച വഴഅനേ വഴ‍ുപ്ത്ന്‍റേ വഴസവീകരിച്ചു വഴന്‍റകാ ു വഴഞേളുന്‍റടു പി വഴ
‍ാ‍േള്‍ വഴന്‍റ‍ാറുക്കുകയും, വഴഞേനളാടു പിു വഴരമയന്‍റപടു പിുകയും വഴന്‍റെറുണണനമ. 
 
അനേ വഴത്ിരുക്കുമാരന്‍ വഴരാരുല്‍ത്തായില്‍ വഴെിതിയ വഴത്ിരുരക്തം വഴ
ഞേള്‍ക്കുനി ി വഴപ്‍ാർത്ഥിക്കുന്നു. വഴആ വഴത്ിരുരക്തന്‍റത്തനയാർത്തു വഴഞേളുന്‍റടു പി വഴ
പ്‍ാർത്ഥേ വഴകകന്‍റക്കാള്ളണനമ. 
 
ഞേളുന്‍റടു പി വഴ‍ാ‍ം വഴിേുത്ാന്‍റണന്നു് വഴഞേളറിയുന്നു. വഴഎന്നാല്‍ വഴഅനേകാരുണയം വഴ
അത്ിനേക്കാള്‍ വഴിേുത്ാണനേലാ. വഴഞേളുന്‍റടു പി വഴ‍ാ‍േള്‍ വഴകണക്കിന്‍റേടു പിുക്കുനപാള്‍ വഴ
അിയ്‌ക്കു വഴനി ിയുള്ള വഴഈ വഴ‍രിഹാരബേിന്‍റയയും വഴരൗേിനക്കണനമ. 
 
ഞേളുന്‍റടു പി വഴ‍ാ‍േള്‍ വഴേിമിത്തം വഴഅനേ വഴപ്‍ിയ‍ുപ്ത്ന്‍ വഴആണികളാല്‍ വഴ
ത്റയ്‌ക്കന്‍റപടു പിുകയും വഴകുതത്താല്‍ വഴകുത്തന്‍റപടു പിുകയും വഴന്‍റെയ്‌ത്ു. വഴഅനേ വഴ
പ്‍സാദിപിക്കുിാന്‍ വഴഅിിടു പിുന്‍റത്ത വഴ‍ീഡകള്‍ വഴധാരാളം വഴമത്ിയനേലാ. 
 
ത്ന്‍റെ വഴ‍ുപ്ത്ന്‍റേ വഴഞേള്‍ക്ക് വഴേല്‍കിയ വഴ‍ിത്ാിിേു വഴസ്ത്ുത്ിയും വഴ
കുരിശുമരണത്താല്‍ വഴഞേന്‍റള വഴരക്ഷിച്ച വഴ‍ുപ്ത്ന് വഴആരാധേയും 
 രക്ഷണകൃത്യം ‍ൂർത്തിയാക്കിയ വഴ‍രിശുദ്ധാര്‍ാിിേു വഴ
സ്നത്ാപ്ത്ിുമു ായിരിക്കന്‍റട്ട. വഴആനമന്‍ വഴ.   

(1. സവർഗസ്ഥോയ വഴ‍ിത്ാനി.. വഴന. വഴേനിറേിറഞ്ഞ വഴമറിയനമ.. വഴ) 
 

മനസ്താപപ്പകരണം  
 

 

Closing Song 

The - true and di-vine Radiance  

from heaven – with vigor spread in the world. 

The-Holy loving Star of Light 

descended -  in the service of true love. 

 

Mankind disgraced that - Love In-carnate 

and cru-ci-fied Him harshly. 

O Lord, grant for-give-ness 

to those un-grateful ones 

who acted thought-lessly. 
 

To re-member your - Passion and weep tears 

Lord, grant - us your - blessing. 
 

Closing Prayer 

O Father of Truth, behold your Son, a sacrifice of atonement to you. 

Accept Him who died for me that I may obtain pardon through Him. 

Receive this oblation from my hands and be reconciled with me. Re-

member not the sins which I have committed against your majesty.  
 

Behold His Blood is shed on Golgotha by the wicked and it is pleading 

for me. For my sake, accept my petition. As great is my guilt, greater is 

your mercy. If you weigh them, your compassion will outweigh the 

mountains that are weighed by you.  
 

Look on the sins and look on the offering made for them; far greater is 

the offering and the sacrifice than the guilt. Because I have sinned, 

your beloved bore the nails and the spear. His sufferings are sufficient 

to appease you and by them I shall live.  
 

Glory to the Father who delivered His Son for our salvation; adoration 

to the Son who died on the Cross and gave life to us all; and thanksgiv-

ing to the Spirit who both began and completed the mystery of our sal-

vation. O Holy Trinity, exalted above all, have mercy on us all. Amen.  

Our Father…Hail Mary… 
 

Act of Contrition 


